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קָם1 וַיָּ֡
और–उठा

אֶלְיָשִׁיב֩
एल्याशीब
H0475

ן הַכֹּהֵ֨
याजक
H3548

הַגָּד֜וֹל
महान

וְאֶחָי֣ו
और–उसके–भाई�
H0251

ים הַכֹּהֲנִ֗
याजकां
H3548

֙ וַיִּבְנוּ
और–बनाया
H1129

אֶת־
को
H0853

עַר שַׁ֣
फाटक
H8179

אן הַצֹּ֔
भेड़–का
H6629

הֵמָּ֣ה
उन्हांने
H1992

קִדְּשׁ֔וּהוּ
पिवत्र–िकया–उसे
H6942

ידוּ יַּעֲמִ֖ וַֽ
और–लगाए
H5975

דַּלְתֹתָ֑יו
उसके–पल्ले

וְעַד־
और–तक
H5704

ל מִגְדַּ֤
मीनार
H4026

הַמֵּאָה֙
सौ–के
H3968

קִדְּשׁ֔וּהוּ
पिवत्र–िकया–उसे
H6942

עַ֖ד
िफर–तक
H5704

ל מִגְדַּ֥
मीनार
H4026

ל׃ חֲנַנְאֵֽ
हननएल–के
H2606

ס
स

वहाँ के महायाजक का नाम था एल्याशीब। एल्याशीब और उसके साथी (याजक) िनमा�ण का काम करने के िलये गये और उन्हांने भेड़ द्वार का िनमा�ण 
िकया। उन्हांने प्राथ�नाएँ की और यहोवा के िलये उस द्वार को पिवत्र बनाया। उन्हांने द्वार के दऱवाजां को दीवार मं लगाया। उन याजकां ने यरूशलेम के 
परकोटे पर काम करते हुए हम्मेआ के गुम्बद तथा हननेल के गुम्बद तक उसका िनमा�ण िकया। उन्हांने प्राथ�नाएँ कीं और यहोवा के िलये अपने काय� को 
पिवत्र बनाया।

וְעַל־2
और–उसके–पास

יָד֥וֹ
हाथ
H3027

בָנ֖וּ
बनाया
H1129

י אַנְשֵׁ֣
पुरुषां–ने
H0376

יְרֵח֑וֹ
यरीहो–के
H3405

ס
स

וְעַל־
और–उसके–पास

יָד֣וֹ
हाथ
H3027

בָנָ֔ה
बनाया
H1129

זַכּ֖וּר
जक्कूर
H2139

בֶּן־
पुत्र

י׃ אִמְרִֽ
ईम्री–के
H0566

ס
स

याजकां के द्वारा बनाएँ गए परकोटे से आगे के परकोटे को यरीहां के लोगां ने बनाया और िफर यरीहो के लोगां द्वारा बनाये गये परकोटे के आगे के परकोटे 
का िनमा�ण ईम्री के पुत्र जक्कूर ने िकया।

וְאֵת3֙
और
H0853

עַר שַׁ֣
फाटक
H8179

ים הַדָּגִ֔
मछली–का
H1709

בָּנ֖וּ
बनाया
H1129

בְּנֵי֣
पुत्रां–ने

הַסְּנָאָה֑
सनाआह–के
H5570

הֵמָּ֣ה
उन्हांने
H1992

קֵר֔וּהוּ
शहितर–डाले–उसके

֙ יַּעֲמִי֙דוּ וַֽ
और–लगाए
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
उसके–पल्ले

מַנְעוּלָ֖יו
उसके–ताले
H4514

יו׃ וּבְרִיחָֽ
और–अग�ले
H1280

ס
स

िफर हस्सना के पुत्रां ने मछली दरवाजे का िनमा�ण िकया। उन्हांने वहाँ यथास्थान किड़याँ बैठायीं। उस भवन मं उन्हांने दरवाजे लगाये और िफर दरवाजां पर 
ताले लगाये और मेखं जड़ीं।

וְעַל־4
और–उनके–पास

יָדָ֣ם
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

מְרֵמ֤וֹת
मेरेमोत
H4822

בֶּן־
पुत्र

אוּרִיָּה֙
उिरय्याह–के

בֶּן־
पुत्र

הַקּ֔וֹץ
हक्कोज–के
H6976

ס
स

וְעַל־
और–उनके–पास

יָדָ֣ם
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֔
मरम्मत–की
H2388

ם מְשֻׁלָּ֥
मशुल्लाम
H4918

בֶּן־
पुत्र

בֶּרֶכְיָה֖
बेरेक्याह–के
H1296

בֶּן־
पुत्र

מְשֵׁיזַבְאֵל֑
मशेजबएल–के
H4898

ס
स

וְעַל־
और–उनके–पास

יָדָ֣ם
हाथ
H3027

יק חֱזִ֔ הֶֽ
मरम्मत–की
H2388

צָד֖וֹק
सादोक
H6659

ן־ בֶּֽ
पुत्र

בַּעֲנָֽא׃
बानाह–के
H1195

ס
स

उिरयाह के पुत्र मरेमोत ने परकोटे के आगे के भाग की मरम्मत की। (उिरयाह हक्कोस का पुत्र था।) मशूल्लाम, जो बरेक्याह का पुत्र था, उसने परकोटे के 
उससे आगे के भाग की मरम्मत की। (बरेक्याह मशेजबेल का पुत्र था।) बाना के पुत्र सादोक ने ईससे आगे की दीवार को मज़बूत िकया।

https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4026.htm
https://biblehub.com/hebrew/3968.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4026.htm
https://biblehub.com/hebrew/2606.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/2139.htm
https://biblehub.com/hebrew/566.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1709.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/5570.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4514.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4822.htm
https://biblehub.com/hebrew/6976.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4918.htm
https://biblehub.com/hebrew/1296.htm
https://biblehub.com/hebrew/4898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6659.htm
https://biblehub.com/hebrew/1195.htm


וְעַל־5
और–उनके–पास

ם יָדָ֖
हाथ
H3027

הֶחֱזִי֣קוּ
मरम्मत–की
H2388

הַתְּקוֹעִי֑ם
तकोई�यां–ने
H8621

ירֵיהֶם֙ וְאַדִּֽ
पर–उनके–रई�सां–ने
H0117

לאֹ־
नहीं
H3808

יאוּ הֵבִ֣
लगाया
H0935

ם צַוָּרָ֔
अपनी–गद�न

ת בַּעֲבֹדַ֖
काम–मं
H5656

ם׃ אֲדֹנֵיהֶֽ
अपने–प्रभु–के
H0113

ס
स

दीवार के आगे का भाग तकोई� लोगां द्वारा सुदृढ़ िकया गया िकन्तु तकोई� के मुिखयाआं ने अपने स्वामी नहेमायाह की देख रेख मं काम करने से मना कर 
िदया।

וְאֵת6֩
—
H0853

עַר שַׁ֨
—
H8179

הַיְשָׁנָ֜ה
—
H3465

יקוּ הֶחֱזִ֗
—
H2388

יֽוֹיָדָע֙
—
H3111

בֶּן־
—

חַ פָּסֵ֔
—
H6454

ם וּמְשֻׁלָּ֖
—
H4918

בֶּן־
—

בְּסֽוֹדְיָה֑
—
H1152

הֵמָּ֣ה
—
H1992

קֵר֔וּהוּ
—

֙ יַּעֲמִי֙דוּ וַֽ
—
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
—

וּמַנְעֻלָ֖יו
—
H4514

יו׃ וּבְרִיחָֽ
—
H1280

ס
स

पुराने दरवाज़े की मरम्मत का काम योयादा और मशूल्लाम ने िकया। योयादा पासेह का पुत्र था और मशूल्लाम बसोदयाह का पुत्र था। उन्हांने किड़यां को 
यथास्थान बैठाया। उन्हांने कब्जां पर जोिड़याँ चढ़ाई� और िफर दरवाज़े पर ताले लगाये तथा मेखं जड़ीं।

וְעַל־7
और–उनके–पास

ם יָדָ֨
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֜
मरम्मत–की
H2388

מְלַטְיָה֣
मलत्याह
H4424

י הַגִּבְעֹנִ֗
िगबोनी–ने
H1393

֙ וְיָדוֹן
और–यादोन
H3036

י נֹתִ֔ הַמֵּרֹ֣
मेरोनोती–ने
H4824

י אַנְשֵׁ֥
पुरुष
H0376

גִבְע֖וֹן
िगबोन–के
H1391

ה וְהַמִּצְפָּ֑
और–िमस्पाह–के
H4709

א לְכִסֵּ֕
िनवास–के–िलए
H3678

פַּחַ֖ת
राज्यपाल–के
H6346

עֵ֥בֶר
पार
H5676

ר׃ הַנָּהָֽ
नदी–के
H5104

ס
स

ईसके आगे के परकोटे की दीवार की मरम्मत िगबोनी लोगां और िमस्पा के रहने वालां ने बनाई�। िगबोन की ओर से मलत्याह और मेरोनोती की ओर से यादोन 
ने काम िकया। िगबोन और मेरोनोती वे प्रदेश हैं िजनका शासन ईफ्रात नदी के पिश्चमी क्षेत्र के राज्यपालां द्वारा िकया जाता था।

עַל־8
उसके–पास

יָד֣וֹ
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

עֻזִּיאֵ֤ל
उज्जीएल
H5816

ן־ בֶּֽ
पुत्र

חַרְהֲיָה֙
हहैर्याह–के
H2736

ים צֽוֹרְפִ֔
सुनारां–मं–से
H6884

ס
स

וְעַל־
और–उसके–पास

יָד֣וֹ
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֔
मरम्मत–की
H2388

חֲנַנְיָה֖
हनन्याह

בֶּן־
पुत्र

ים הָרַקָּחִ֑
गंिधयां–के
H7546

֙ עַזְבוּ וַיַּֽ
और–उन्हांने–मजबूत–िकया

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेम–को
H3389

עַ֖ד
तक
H5704

הַחוֹמָ֥ה
दीवार
H2346

ה׃ הָרְחָבָֽ
चौड़ी–के
H7342

ס
स

परकोटे की दीवार के अगले भाग की मरम्मत हह�याह के पुत्र उजीएल ने की। उजीएल सुनार हुआ करता था। हनन्याह सुगन्ध बनाने का काम करता था। ईन 
लोगां ने यरूशलेम के परकोटे की चौड़ी दीवार तक मरम्मत करके उसका िनमा�ण िकया।

וְעַל־9
और–उनके–पास

יָדָ֤ם
हाथ
H3027

הֶחֱזִיק֙
मरम्मत–की
H2388

רְפָיָה֣
रफायाह
H7509

בֶן־
पुत्र

ח֔וּר
हूर–के
H2354

ר שַׂ֕
प्रधान
H8269

י חֲצִ֖
आधे
H2677

לֶךְ פֶּ֥
िजले–का
H6418

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम–के
H3389

ס
स

ईससे आगे की दीवार की मरम्मत हूर के पुत्र रपायाह ने की। रपायाह आधे यरूशलेम का प्रशासक था।

וְעַל־10
और–उनके–पास

יָדָ֧ם
हाथ
H3027

הֶחֱזִי֛ק
मरम्मत–की
H2388

יְדָיָה֥
यदायाह
H3042

בֶן־
पुत्र

ף חֲרוּמַ֖
हरूमाफ–के
H2739

וְנֶגֶ֣ד
और–सामने
H5048

בֵּית֑וֹ
अपने–घर–के

ס
स

וְעַל־
और–उसके–पास

יָד֣וֹ
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֔
मरम्मत–की
H2388

חַטּ֖וּשׁ
हत्तूश
H2407

בֶּן־
पुत्र

חֲשַׁבְנְיָֽה׃
हशबन्याह–के
H2813

परकोटे की दीवार का दूसरा िहस्सा हरुपम के पुत्र यदायाह ने बनाया। यदायाह ने अपने घर के ठीक बाद की दीवार की मरम्मत की। ईसके बाद के िहस्से की 
मरम्मत का काम हशब्नयाह के पुत्र हत्तूश ने िकया।
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ה11 מִדָּ֣
भाग

ית שֵׁנִ֗
दूसरे–की
H8145

הֶחֱזִיק֙
मरम्मत–की
H2388

מַלְכִּיָּ֣ה
मिल्कय्याह
H4441

בֶן־
पुत्र

ם חָרִ֔
हारीम–के
H2766

וְחַשּׁ֖וּב
और–हश्शूब
H2815

בֶּן־
पुत्र

פַּחַת֣
पहत
H6355

מוֹאָב֑
मोआब–के
H6355

וְאֵ֖ת
और–साथ–ही
H0853

ל מִגְדַּ֥
मीनार
H4026

ים׃ הַתַּנּוּרִֽ
तन्दूरां–के
H8574

ס
स

हारीम के पुत्र मिल्कयाह तथा पहत्मोआब के पुत्र हश्शूब ने परकोटे के अगले एक दूसरे िहस्से की मरम्मत की। ईन ही लोगां ने भट्टां की मीनार की मरम्मत भी 
की।

וְעַל־12
और–उसके–पास

יָד֣וֹ
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

שַׁלּוּם֙
शल्लूम
H7967

בֶּן־
पुत्र

שׁ הַלּוֹחֵ֔
हल्लोहेश–के
H3873

ר שַׂ֕
प्रधान
H8269

י חֲצִ֖
आधे
H2677

לֶךְ פֶּ֣
िजले–का
H6418

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम–के
H3389

ה֖וּא
उसने
H1931

יו׃ וּבְנוֹתָֽ
और–उसकी–बेिटयां–ने
H1323

ס
स

शल्लूम जो हल्लोहेश का पुत्र था, उसने परकोटे की दीवार के अगले िहस्से को बनाया। ईस काम मं उसकी पुित्रयां ने भी उसकी मदद की। शल्लूम यरूशलेम 
के दूसरे आधे िहस्से का राज्यपाल था।

אֵת13֩
—
H0853

עַר שַׁ֨
—
H8179

יְא הַגַּ֜
—
H1516

הֶחֱזִי֣ק
—
H2388

֮ חָנוּן
—
H2586

וְיֹשְׁבֵי֣
—
H3427

זָנוֹחַ֒
—
H2182

הֵמָּ֣ה
—
H1992

בָנ֔וּהוּ
—
H1129

֙ יַּעֲמִי֙דוּ וַֽ
—
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
—

מַנְעֻלָ֖יו
उसके–ताले
H4514

וּבְרִיחָי֑ו
और–अग�ले
H1280

וְאֶ֤לֶף
और–एक–हजार
H0505

אַמָּה֙
हाथ

ה בַּחוֹמָ֔
दीवार–की
H2346

עַ֖ד
तक
H5704

עַר שַׁ֥
फाटक
H8179

הָשֲׁפֽוֹת׃
कूड़े–के
H0830

हानून नाम के एक व्यिक्त तथा जानोह नगर के िनवािसयां ने तराई� फाटक की मरम्मत की। उन ही लोगां ने तराई� फाटक का िनमा�ण िकया। उन्हांने कब्जां पर 
जोिड़याँ चढ़ाई� और िफर दरवाजां पर ताले लगाये तथा मेखं जड़ीं। उन्हांने पाँच सौ गज लम्बी परकोटे की दीवार की मरम्मत की। उन्हांने कुरड़ी—दरवाजे तक 
ईस दीवार का िनमा�ण िकया।

׀וְאֵת֣ 14
और
H0853

עַר שַׁ֣
फाटक
H8179

הָאַשְׁפּ֗וֹת
कूड़े–के
H0830

הֶחֱזִיק֙
मरम्मत–की
H2388

מַלְכִּיָּ֣ה
मिल्कय्याह
H4441

בֶן־
पुत्र

ב רֵכָ֔
रेकाब–के
H7394

ר שַׂ֖
प्रधान
H8269

לֶךְ פֶּ֣
िजले–का
H6418

רֶם בֵּית־הַכָּ֑
बैत–हक्केरेम–के
H1021

ה֣וּא
उसने
H1931

נּוּ יִבְנֶ֔
बनाया–उसे
H1129

וְיַעֲמִיד֙
और–लगाए
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
उसके–पल्ले

מַנְעֻלָ֖יו
उसके–ताले
H4514

יו׃ וּבְרִיחָֽ
और–अग�ले
H1280

ס
स

रेकाब के पुत्र मिल्कयाह ने कुरड़ी—दरवाज़ं की मरम्मत की। मिल्कयाह बेथक्केरेम िज़ले का हािकम था। उसने दरवाजां की मरम्मत की, कब्जां पर जोिड़याँ 
चड़ाई� और िफर दरवाज़ां पर ताले लगवा कर मेखं जड़ीं।

וְאֵת15֩
और
H0853

עַר שַׁ֨
फाटक
H8179

יִן הָעַ֜
झरने–के

חֱזִיק הֶ֠
मरम्मत–की
H2388

שַׁלּ֣וּן
शल्लून
H7968

בֶּן־
पुत्र

֮ כָּל־חֹזֶה
कॉल–होजेह–के
H3626

ר שַׂ֣
प्रधान
H8269

לֶךְ פֶּ֣
िजले–का
H6418

הַמִּצְפָּה֒
िमस्पाह–के
H4709

ה֤וּא
उसने
H1931

֙ יִבְנֶנּ֙וּ
बनाया–उसे
H1129

נּוּ לְלֶ֔ וִיטַֽ
ढका–उसे
H2926

]ויעמידו[
लगाए
H5975

)וְיַעֲמִיד֙(
लगाए
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
उसके–पल्ले

מַנְעֻלָ֖יו
उसके–ताले
H4514

וּבְרִיחָי֑ו
और–अग�ले
H1280

אֵת וְ֠
और
H0853

ת חוֹמַ֞
दीवार
H2346

בְּרֵכַת֤
तालाब–की
H1295

הַשֶּׁלַ֙ח֙
शेलाह–के

לְגַן־
बाग–के–पास
H1588

לֶךְ הַמֶּ֔
राजा–के
H4428

וְעַד־
और–तक
H5704

מַּעֲל֔וֹת הַֽ
सीिढ़यां

הַיּוֹרְד֖וֹת
जो–उतरती–हैं
H3381

יר מֵעִ֥
से–नगर

יד׃ דָּוִֽ
दाऊद–के
H1732

ס
स

कोल्होज़े के पुत्र शल्लूम ने स्रोत द्वार की मरम्मत की। शल्लूम िमस्पा कस्बे का राज्यपाल था उसने उस दरवाजं को लगवाया और उसके ऊपर एक छत 
डलवाई�। कब्जां पर जोिड़याँ चढ़ाई� और िफर दरवाज़ां पर ताले लगवाकर मेखं जड़ीं। शल्लूम ने शेलह के तालाब की दीवार की मरम्मत भी करवाई�। यह 
तालाब राजा के बगीचे के पास ही था। दाऊद की नगरी को उतरने वाली सीिढ़यां तक समूची दीवार की भी उसने मरम्मत करवाई�।
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יו16 אַחֲרָ֤
उसके–बाद

הֶחֱזִיק֙
मरम्मत–की
H2388

נְחֶמְיָה֣
नहेम्याह
H5166

בֶן־
पुत्र

עַזְבּ֔וּק
अज्बूक–के
H5802

ר שַׂ֕
प्रधान
H8269

י חֲצִ֖
आधे
H2677

לֶךְ פֶּ֣
िजले–का
H6418

ית־צ֑וּר בֵּֽ
बैत–सूर–के
H1049

עַד־
तक–जगह
H5704

נֶגֶ֙ד֙
सामने
H5048

קִבְרֵ֣י
कब्रां–के
H6913

יד דָוִ֔
दाऊद–के
H1732

וְעַד־
और–तक
H5704

הַבְּרֵכָה֙
तालाब
H1295

הָעֲשׂוּיָ֔ה
बनाई�–हुई�

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

ית בֵּ֥
घर

ים׃ הַגִּבֹּרִֽ
वीरां–के
H1368

ס
स

अजबूक के पुत्र नहेमायाह ने अगले िहस्से की मरम्मत करवाई�। यह नहेमायाह बेतसूर नाम के िज़ले के आधे िहस्से का राज्यपाल था। उसने उस स्थान तक 
भी मरम्मत करवाई� जो दाऊद के किब्रस्तान के सामने पड़ता था। आदिमयां के बनाये हुए तालाब तक, तथा वीरां के िनवास नामक स्थान तक भी उसने 
मरम्मत का यह काय� करवाया।

יו17 אַחֲרָ֛
उसके–बाद

הֶחֱזִ֥יקוּ
मरम्मत–की
H2388

הַלְוִיִּ֖ם
लेिवयां–ने
H3881

רְח֣וּם
रहूम–के–अधीन

בֶּן־
पुत्र

בָּנִי֑
बानी–के
H1137

עַל־
उसके–पास

יָד֣וֹ
हाथ
H3027

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

חֲשַׁבְיָה֛
हशब्याह
H2811

שַׂר־
प्रधान
H8269

חֲצִי־
आधे
H2677

לֶךְ פֶ֥
िजले–का
H6418

קְעִילָ֖ה
कीलाह–के
H7084

לְפִלְכּֽוֹ׃
अपने–िजले–के–िलए
H6418

ס
स

लेवीवंश पिरवार सूह के लोगां ने परकोटे के अगले िहस्से की मरम्मत की। लेवीवंश के ईन लोगां ने बानी के पुत्र रहूम की देखरेख मं काम िकया। अगले िहस्से 
की मरम्मत हशब्याह ने की। हशब्याह कीला नाम कस्बे के आधे भाग का प्रशासक था। उसने अपने िज़ले की ओर से मरम्मत का यह काम करवाया।

18֙ אַחֲרָיו
—

הֶחֱזִי֣קוּ
—
H2388

ם אֲחֵיהֶ֔
—
H0251

י בַּוַּ֖
—
H0942

בֶּן־
—

חֵנָדָ֑ד
—
H2582

ר שַׂ֕
—
H8269

י חֲצִ֖
—
H2677

לֶךְ פֶּ֥
—
H6418

ה׃ קְעִילָֽ
कीलाह–के
H7084

ס
स

अगले िहस्से की मरम्मत उन के भाईयां ने की। उन्हांने हेनादाद के पुत्र बव्वै की अधीनता मं काम िकया। बव्वै कीला कस्बे के आधे िहस्से का प्रशासक था।

ק19 וַיְחַזֵּ֨
और–मरम्मत–की
H2388

עַל־
उसके–पास

יָד֜וֹ
हाथ
H3027

עֵזֶ֧ר
एजेर
H5829

בֶּן־
पुत्र

יֵשׁ֛וּעַ
येशूआ–के
H3442

ר שַׂ֥
प्रधान
H8269

ה הַמִּצְפָּ֖
िमस्पाह–का
H4709

ה מִדָּ֣
भाग

שֵׁנִי֑ת
दूसरा
H8145

גֶד מִנֶּ֕
सामने
H5048

עֲלֹ֥ת
चढ़ाई�–के
H5927

הַנֶּ֖שֶׁק
शस्त्रागार–की
H5402

עַ׃ הַמִּקְצֹֽ
कोने–पर
H4740

ס
स

ईससे अगले िहस्से की मरम्मत का काम येशु के पुत्र एज़ेर ने िकया। एज़ेर िमस्पा का राज्यपाल था। उसने शस्त्रागार से लेकर परकोटे की दीवार के कोने तक 
मरम्मत का काम िकया।

יו20 אַחֲרָ֨
उसके–बाद

הֶחֱרָ֧ה
लगन–से
H2734

הֶחֱזִי֛ק
मरम्मत–की
H2388

בָּר֥וּךְ
बारूक
H1263

בֶּן־
पुत्र

]זבי[
जब्बाई�–के
H2079

י( )זַכַּ֖
जक्काई�–के
H2140

ה מִדָּ֣
भाग

שֵׁנִי֑ת
दूसरा
H8145

מִן־
से

מִּקְצ֔וֹעַ הַ֨
कोने
H4740

עַד־
तक
H5704

פֶּתַ֙ח֙
द्वार
H6607

ית בֵּ֣
घर–का

יב אֶלְיָשִׁ֔
एल्याशीब–के
H0475

ן הַכֹּהֵ֖
याजक
H3548

הַגָּדֽוֹל׃
महान

ס
स

ईसके बाद बारुक के पुत्र जब्बै ने उससे अगले िहस्से की मरम्मत की। उसने उस कोने से लेकर एल्याशीब के घर के द्वार तक दीवार के ईस िहस्से की बड़ी 
मेहनत से मरम्मत की। एल्याशीब महायाजक था।

אַחֲרָ֣יו21
उसके–बाद

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

מְרֵמ֧וֹת
मेरेमोत
H4822

בֶּן־
पुत्र

אוּרִיָּ֛ה
उिरय्याह–के

בֶּן־
पुत्र

הַקּ֖וֹץ
हक्कोज–के
H6976

ה מִדָּ֣
भाग

שֵׁנִי֑ת
दूसरा
H8145

מִפֶּתַ֙ח֙
से–द्वार
H6607

ית בֵּ֣
घर–का

יב אֶלְיָשִׁ֔
एल्याशीब–के
H0475

וְעַד־
और–तक
H5704

ית תַּכְלִ֖
छोर
H8503

ית בֵּ֥
घर–का

ׁיב׃ אֶלְיָשִֽ
एल्याशीब–के
H0475

ס
स

उिरयाह के पुत्र मरेमोत ने एल्याशीब के घर के दरवाज़े से लेकर उसके घर के अंत तक परकोटे के अगले िहस्से की मरम्मत की। उिरयाह, हक्कोस का पुत्र था।
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יו22 וְאַחֲרָ֛
और–उसके–बाद

הֶחֱזִ֥יקוּ
मरम्मत–की
H2388

הַכֹּהֲנִ֖ים
याजकां–ने
H3548

י אַנְשֵׁ֥
पुरुष
H0376

ר׃ הַכִּכָּֽ
मैदान–के
H3603

ईसके बाद की दीवार के िहस्से की मरम्मत का काम उन याजकां द्वारा िकया गया जो उस ईलाके मं रहते थे।

יו23 אַחֲרָ֨
उसके–बाद

הֶחֱזִי֧ק
मरम्मत–की
H2388

ן בִּנְיָמִ֛
िबन्यामीन
H1144

וְחַשּׁ֖וּב
और–हश्शूब
H2815

נֶגֶ֣ד
सामने
H5048

בֵּיתָ֑ם
अपने–घर–के

ס
स

אַחֲרָ֣יו
उसके–बाद

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

עֲזַרְיָה֧
अजया�ह
H5838

בֶן־
पुत्र

מַעֲשֵׂיָה֛
मासेयाह–के
H4641

בֶּן־
पुत्र

עֲנָֽנְיָה֖
अनन्याह–के
H6055

צֶל אֵ֥
पास
H0681

בֵּיתֽוֹ׃
अपने–घर–के

ס
स

िफर िबन्यामीन और हश्शूब ने अपने घरां के आगे के नगर परकोटे के िहस्सां की मरम्मत की। उसके घर के बाद की दीवार अनन्याह के पोते और मासेयाह के 
पुत्र अजया�ह ने बनवाई�।

אַחֲרָ֣יו24
उसके–बाद

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

בִּנּ֛וּי
िबन्नूई�
H1131

בֶּן־
पुत्र

ד חֵנָדָ֖
हेनादाद–के
H2582

ה מִדָּ֣
भाग

שֵׁנִי֑ת
दूसरा
H8145

ית מִבֵּ֣
से–घर

עֲזַרְיָ֔ה
अजया�ह–के
H5838

עַד־
तक
H5704

הַמִּקְצ֖וֹעַ
कोने
H4740

וְעַד־
और–तक
H5704

ה׃ הַפִּנָּֽ
मोड़
H6438

िफर हेनादाद के पुत्र िबन्नूई� ने अजया�ह के घर से लेकर दीवार के मोड़ और िफर कोने तक के िहस्से की मरम्मत की।

פָּלָל25֣
—
H6420

בֶּן־
—

֮ אוּזַי
—
H0186

מִנֶּ֣גֶד
—
H5048

הַמִּקְצוֹעַ֒
—
H4740

ל וְהַמִּגְדָּ֗
—
H4026

הַיּוֹצֵא֙
—
H3318

ית מִבֵּ֤
—

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
—
H4428

עֶלְי֔וֹן הָֽ
—

ר אֲשֶׁ֖
—

לַחֲצַר֣
—

הַמַּטָּרָ֑ה
—
H4307

יו אַחֲרָ֖
उसके–बाद

פְּדָיָה֥
पदायाह–ने–मरम्मत–की
H6305

בֶן־
पुत्र

שׁ׃ פַּרְעֹֽ
परोश–के
H6551

ס
स

ईसके बाद ऊजै के पुत्र पालाल ने परकोटे के उस मोड़ से लेकर बुज� तक की दीवार की मरम्मत के िलये काम िकया। यह मीनार राजा के ऊपरी भवन पर थी। 
यह राजा के पहरेदारां के आगँन के पास ही था। पालाल के बाद परोश के पुत्र पदायाह ने ईस काम को अपने हाथां मं िलया।

ים26 נְּתִינִ֔ וְהַ֨
और–नतीनीमां–ने–मरम्मत–की
H5411

הָי֥וּ
जो
H1961

ים יֹשְׁבִ֖
रहते–थे
H3427

פֶל בָּעֹ֑
ओपेल–मं
H6077

ד עַ֠
तक–जगह
H5704

גֶד נֶ֜
सामने
H5048

עַר שַׁ֤
फाटक–के
H8179

הַמַּיִ֙ם֙
पानी–के
H4325

ח לַמִּזְרָ֔
पूव�–की–ओर
H4217

ל וְהַמִּגְדָּ֖
और–मीनार–पर
H4026

א׃ הַיּוֹצֵֽ
िनकलता–हुए
H3318

ס
स

मिन्दर के जो सेवक ओपेल पहाड़ी पर रहा करते थे उन्हांने परकोटे के अगले िहस्से की जल—द्वार के पूवीर् ओर तथा उसके िनकट के गुम्बद तक की मरम्मत 
का काम िकया।

יו27 אַחֲרָ֛
उनके–बाद

הֶחֱזִ֥יקוּ
मरम्मत–की
H2388

ים הַתְּקֹעִ֖
तकोई�यां–ने
H8621

ה מִדָּ֣
भाग

שֵׁנִי֑ת
दूसरा
H8145

גֶד מִנֶּ֜
पास
H5048

ל הַמִּגְדָּ֤
मीनार–के
H4026

֙ הַגָּדוֹל
बड़े

א הַיּוֹצֵ֔
िनकलते–हुए
H3318

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

חוֹמַ֥ת
दीवार
H2346

פֶל׃ הָעֹֽ
ओपेल–की
H6077

िवशाल गुम्बद से लेकर ओपेल की पहाड़ी से लगी दीवार तक के समूचे भाग की मरम्मत का काम तकोई� के लोगां ने पूरा िकया।

׀מֵעַל֣ 28
से–ऊपर

עַר שַׁ֣
फाटक
H8179

ים הַסּוּסִ֗
घोड़ां–के

֙ הֶחֱזִי֙קוּ
मरम्मत–की
H2388

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
याजकां–ने
H3548

ישׁ אִ֖
प्रत्येक
H0376

לְנֶגֶ֥ד
सामने
H5048

בֵּיתֽוֹ׃
अपने–घर–के

ס
स
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अश्व—द्वार के ऊपरी िहस्से की मरम्मत का काम याजकां ने िकया। हर याजक ने अपने घर के आगे की दीवार की मरम्मत की।

יו29 אַחֲרָ֧
उनके–बाद

הֶחֱזִי֛ק
मरम्मत–की
H2388

צָד֥וֹק
सादोक
H6659

בֶּן־
पुत्र

ר אִמֵּ֖
ईम्मेर–के
H0564

נֶגֶ֣ד
सामने
H5048

בֵּית֑וֹ
अपने–घर–के

ס
स

יו וְאַחֲרָ֤
और–उसके–बाद

הֶחֱזִיק֙
मरम्मत–की
H2388

עְיָה֣ שְׁמַֽ
शमैयाह
H8098

בֶן־
पुत्र

שְׁכַנְיָ֔ה
शकन्याह–के
H7935

שֹׁמֵ֖ר
रखवाला
H8104

עַר שַׁ֥
फाटक–का
H8179

ח׃ הַמִּזְרָֽ
पूवीर्–के
H4217

ס
स

ईम्मेर के पुत्र सादोक ने अपने घर के सामने के िहस्से की मरम्म्त की। िफर उससे अगले िहस्से की मरम्मत का काम शकन्याह के पुत्र समयाह ने पूरा िकया 
समयाह पूवीर् फाटक का द्वारपाल था।

]אחרי[30
उसके–बाद

יו( )אַחֲרָ֨
उसके–बाद

יק הֶחֱזִ֜
मरम्मत–की
H2388

חֲנַנְיָה֣
हनन्याह

בֶן־
पुत्र

שֶׁלֶמְיָ֗ה
शेलेम्याह–के
H8018

וְחָנ֧וּן
और–हानून
H2586

בֶּן־
पुत्र

צָלָף֛
सालाफ–के
H6764

י הַשִּׁשִּׁ֖
छठवं–ने
H8345

ה מִדָּ֣
भाग

שֵׁנִי֑
दूसरा
H8145

ס
स

אַחֲרָ֣יו
उसके–बाद

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

מְשֻׁלָּם֙
मशुल्लाम
H4918

בֶּן־
पुत्र

רֶכְיָ֔ה בֶּ֣
बेरेक्याह–के
H1296

נֶגֶ֖ד
सामने
H5048

נִשְׁכָּתֽוֹ׃
अपने–िनवास–के
H5393

ס
स

दीवार के बचे हुए िहस्से की मरम्मत का काम शेलेम्याह के पुत्र हनन्याह और सालाप के पुत्र हानून ने पूरा िकया। (हानून सालाप का छठाँ पुत्र था।) बेरेक्याह 
के पुत्र मशुल्लाम ने अपने घर के आगे की दीवार की मरम्मत की।

]אחרי[31
उसके–बाद

)אַחֲרָ֣יו(
उसके–बाद

יק הֶחֱזִ֗
मरम्मत–की
H2388

מַלְכִּיָּה֙
मिल्कय्याह
H4441

בֶּן־
एक

י רְפִ֔ הַצֹּ֣
सुनारां–का
H6885

עַד־
तक
H5704

ית בֵּ֥
घर

הַנְּתִינִ֖ים
नतीनीमां–के
H5411

וְהָרֹכְלִ֑ים
और–व्यापािरयां–के
H7402

נֶגֶ֚ד
सामने
H5048

עַר שַׁ֣
फाटक–के
H8179

ד הַמִּפְקָ֔
िमप्काद–के
H4663

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

עֲלִיַּ֥ת
कोठरी–पर
H5944

ה׃ הַפִּנָּֽ
कोने–की
H6438

िफर मिल्कयाह ने मिन्दर के सेवकां के घरां और व्यापािरयां के घरां तक की दीवार की मरम्मत की। यानी िनरीक्षण द्वार के सामने से दीवार के कोने के ऊपरी 
कक्ष तक के िहस्से की मरम्मत मिल्कयाह ने की।

ין32 וּבֵ֨
और–बीच
H0996

עֲלִיַּ֤ת
कोठरी
H5944

הַפִּנָּה֙
कोने–की
H6438

עַר לְשַׁ֣
तक–फाटक
H8179

אן הַצֹּ֔
भेड़–के
H6629

הֶחֱזִ֥יקוּ
मरम्मत–की
H2388

ים הַצֹּרְפִ֖
सुनारां–ने
H6884

ים׃ וְהָרֹכְלִֽ
और–व्यापािरयां–ने
H7402

פ
प

मिल्कयाह एक सुनार हुआ करता था। कोने के ऊपरी कमरे से लेकर भेड़—द्वार तक की बीच की दीवार का समूचा िहस्स सुनारां और व्यापािरयां ने ठीक 
िकया।
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